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EU・Konformitatserk1谷rung
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Declarad6n uE de conformidad
Eu vastavusdeklaratsioon

SMc corporation,4-14-1, sotokanda, chiyoda・ku, Toky0101-0021,JAPAN,

declares under its sole responsibiⅡty, that the f0110、A/in8 equipment:

Rotary Actuator

56・C(D)RBU2・z series

Batch NO. zy onwards

is in conformity v、/ith the relevant union harmonisation legislation and has been

demonstrated to fU1側 the requirements 、A/ith reference to the harmonised

Standard(S) or applied standard(S) as listed bel0い/:

EU DECLARATION OF CONFORMITY

EU・vaatimustenmukaisuusvakuutus
D色Claration uE de conformit色

Eu izjava o sukladnosti
EU・me目fele16S色gi nyilatkozat
Dichiarazione uE di conformita

Es atitikties deklaracija
Es atbilstibas deklar百Cija

DOC. NO.56・CΦ)RBU2#Z・TFIZ282EU

Directive

Classification

KjlaCⅥφ"Ka乢Ⅵ月/ Klasifikace/ Klassifikation/ KlasS市Zierung/ TαξtV6μηση/ clasificaci6n/ Klassifikatsioon/ Luokittelu/ oszt百lyozas/
ClasS市Cazione/ Klasifikacija/ Klasifik巨Cija/ classificatie/ Klasyfikacja/ classificacao/ clasificare/ Klasifikacia/ RazvrstiteVノκlassificerin留

2014β4/EU

[ATEX Directive]

EU・coformiteitsverklaring
Deklaracja zgodno'd uE
DeclaraC谷O UE de conformidade
Declaratia de conformitate ue

Vyhlasenie o zhode EO
Izjava Eu o skladnosti
EU・f6rsakran om 6Verensst谷rnmelse

Importer/Distributor contact details 、N、N、N.SMC.eu,、N、N肌ISMC、N0門d.com
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Standard product

Requirements

AnneX Ⅱ

Harmonised/applied standards

@

EN IS080079-36:2016

EN IS080079-37:2016

Ⅱ 3G Ex h ⅡC T5 / T4

Tokyo, Date:1 NOV 2021

GC +5゜C S Ta S 60゜C

k4/・つS沈._血ノ久40kl
Naoki Kurosawa

Mana8er

Product Development Division ・ 4



(BG) SMc corporation AeKnaPレ1Pa Ha cB0円 OTroBOPHOCT, qe 060pyABaHeTo e B C、OTBeTCTBレ1e c、C CもOTBeTHOT03aKOHOAaTe11CTBO
Ha c、円3a 3a xapMOHm3aⅡレ19 レ1 レ13Π、jlH円Ba レ13レ1CKBaHレ1月Ta Ha xapMOHレ13レ1PaHmH(Te)"刀レ1 Ae仇CTBa[4レ1g ([4レ1Te) CTaHAapT(Ⅵ),
ΠOCO、1eH(川 Ha cTpaHレ14a l.

(CS) spoleどnost sMc corporation prohla§Uje dle sV6 VyhradniodpoV益dnosti,をe zarfze川ル V souladu s prislU§nou harmonizovanou
Iegislativou unie a bylo dok百Z各no,をe plni p0をadavky s odkazem na harmonizovan色 normy,jak je uvedeno na stran巨 1.

(DA) SMC C0ゆoration erk1美rer under eget ansvar, at udstyret er i overensstemmelse med den relevante, harmoniserede EU・
10V号ivning og at det er blevet P含Vist, at det opfylder kravene med henvisning til de(n) harmoniserede standard(er), der er anfφrt
P含 Side l.

{De sMc corporation erklart in a11einiger verant、A/ortung, dass das produkt dle einsch1谷gi琴en Harmonisierungsrechtsvorschriften
der union sowie nachweislich die Anforderungen in Bezug auf die auf seite l aufgefohrten harmonisierten oder an目e、Nandten
Normen erfU11t.

(Eり H SMc corporation δn入山V飢μεαπ0κ入aσ〔Ⅸh TnくεUeovn 6τ[ 0 εξ0π入Lσμ6くε〔V伽σ0μφωV0くμετησχεττK介 V0μ0θεσ【α
εVαρμ6ⅥσnくτηぐEVωσηC και'χειαπ0δ飢χθε〔 6τιπ入ηρ0〔τ{C απα(τ"σεLくσχετιKd μετ0 εVαρμ0Ⅵσμ'V0 πρ6τUπ0 (πρ6τUπα),6πωく
aVαφερOVταL σ[ησε入〔δα 1

(ES) SMc corporation declara, bajo su responsabⅢdad, que el equipo es conforme con la le目islaci6n vigente de la uni6n Europea
y ha demostrado que cumple los requisitos referentes a la(S) norma(S) armonizada(S) o aplicada(S) enumerada(S) en la pagina l.

(ET) SMc korporatsioon deklareerib oma ainuvastutusel, et seadmed vastavad asjakohastele Ⅲdu ohtlustamisaktidele ja on
tδestatud, et nad vastavad viidete倉a n6Uetele harmoneeritud V6i rakendatud standardi(te) 1e, mis on loetletud l.1ehel.

{F" SMc corporation vakuuttaa yksinornaise11a vastuU11aan, ett谷 laite on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainS谷谷d谷nnδn
Vaatimusten mukainen ja on osoitettu t谷ytt谷V谷n sivU11a 1 1Ueteltujen yhdenmukaistettujen standardien vaatimukset

(FR) SMc corporation d色Clare sous sa seule responsabⅢ艶, que l'6quipement est conforrne a la 1色且islation de l'union relative 合
1'harmonisation et a d色montr色 qu'ilr6Pond aux exi三ences en r色f色rence 合 la ou aux norme(S) harmoniS色e(S) ou appliqU色 Comme
indiqU6 a la page l.

(HR) SMc corporation izjavljuje na svoju iskljUξivu odgovomost da je oprema u skladu s zakonskim propisima unije za uskladivanje
i da dokazano ispunjava zahueve u vezis uskladenim normarna Ⅲ Primijenjenim normama, navedenim na stranid l.

{HU} AZ SMc corporation, kizar61agos fele16SS6g色re, kijelenti, hogy a berendeZ6S megfelel az alkalmazand6 Eu harmonizad6S
j0目Szab創yoknak,色S kimutattak, hogy megfelel az l. oldalon felsorolt harrnoniZ百lt szabvany (ok) k6Vetelm色nyeinek.

(1T) SMc corporation dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che l'apparecchi0 色 Conforme a11a pertinente normativa di
armonizzazione de11'unione e ha dimostrato di soddisfare i requisiti ne11'ambito de11e norme armonizzate o applicato indicate a
Pagina l.

(LT) SMc corparation, deklaruoja, prisiimdama visa atsakomybe, kad 目aminys atitinka sa,iungos teises aktus, bandymai atlikti
naudojant damujjstandarta ir standartus pateiktus pirmame puslapyje.

(LV) SMC Korpor百dja pazino, ka ir pilnlb百 atbildiga par to, ka iek百rta atbilst attied目ajiem Eiropas savienibas saskan0§anas tiesibu
aktiem un ir pier百dits, ka ta atbilst prasib昏m ar atsaud uz saskaηotajiem vai piem巨rotajiem standartiem, kas uzskaititi l.1appuS巨.

(Nり SMc corporation verklaart onder ei目en verantwoorde川kheid dat haar apparatuur voldoet aan de betre仟ende
harmonisatiewetgevin8 Van de Europese unie en voldoet aan de voorschriften van de onderstaande geharmoniseerde norm(en)
Zoals vermeld op pa目ina l.

(PL) SMc corporation deklaruje na swoja wy{弓Czn弓 odpowiedzialn0ξC,2e urzadzenie jest 2godne z odpowiednimi
Zharmonizo、Nanymi przepisami pra゛/a uniii、A/ykaza{0,をe spe{nia 、Nyma8ania zharmonizo、ん/anych lub stosowanych norm
Wymienionych na stronie l.

(PT) SMc corporation declara sob sua responsabilidade que o equipamento est百 em conformidade com a legislaC谷O vigente da
UE e foi demonstrado que curnpre os requisitos definidos nas normas harmonizadas ou apliC会Veis, tal como indicado na P百8ina l

(RO) SMc corporation declar昏 Sub responsabilitatea sa exdusiV益 C谷 echipamente sunt ↑n conformitate cu legislatia relevant谷 de
armonizare a uniunii si s・a demonstrat C首↑ndeplineste cerintele cu referire la standardele armonizate sau aplicate, asa cum sunt
enumerate la pa8ina l.

Zodpovednosf vyhlasuje,をe zariadenie je v zhode s prislU§nymi harmonizaξnymi pr百VnymiCorporation na vlastnu(SK) SMC
Unie a b010 preukazan亘, Uveden>Ch harmonizovanych alebo upla節Ovanych noriemuvedenych na strane l.Predpismi

(SL) Korporacija sMc z izkljUξno odgovomostjo izjavlja, da je oprema skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo EⅥOpske unije
ter, da je bilo dokazano, da izpolnjuje zahteve iz harmoniziranega ali drugih uporabljenih standardov, navedenih na strani l.

(SV) SMc corporation f6rS谷krar P含 e8et ansvar a杜 Utrustningen 6Verensst谷mmer med relevant EU・1a8Stiftning om harmonisering
Och har uppvisat att den uppN11er kraven avseende harmoniserad(e) standard(er) enligt vad som anges P含 Sidan l.
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SMc corporation,4-14-1, sotokanda, chiyoda・ku, Toky0101-0021,JAPAN,

declares under its sole responsibility, that the f0110vving equipment:

Rotary Actuator

56・qD)RBU2・z series

Batch NO. zy onwards

is in conform辻y with relevant statutory regulations (induding amendments) and has

been demonstrated to fU1側 the requirements 、A/ith reference to the deS喰nated
Standards aS ⅡSted belo、A/:

UK DECLARATION OF CONFORMITY

DOC. NO.56・C(D)RBU2#Z・TFIZ282UK

Equipment and protective systems lntended
for use in potentia11y Explosive Atmospheres

Re目UlationS 2016

Statutory lnstrument

Classification

Importer/Distributor contad details:

らgVに,

Standard product

Vincent Avenue

Milton Keynes
MK80AN

WVVW.smc.eu, VVWW.smcvvorld.com

Requirements

@

Schedule l

Ⅱ 3G

Designated standardy
Technical s ecifications

Ex h ⅡC T5/T4

EN IS08007936:2016

EN IS08007937:2016

Tokyo, Date:1 NOV 2021

GC +5゜C S Ta S 60゜C

Naoki Kurosawa

Manager

Product Development Division ・ 4
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